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Wenn Sie ein besonderes Ambiente für 
Ihre Veranstaltung suchen, werden Sie im 
Rheintal-Kongress-Zentrum das richtige 
finden. Bestechend ist die einmalige Lage 
am Kulturufer Bingen – mit freiem Blick auf 
den Rhein, den legendären Mäuseturm, 
die Ruine Ehrenfels und die romantischen 
Weinberge. Es stehen Ihnen sieben Konfe-
renzräume und drei Säle zur Verfügung. 
Durch die vielseitige und variable Raumge-
staltung sind kleinere Events ebenso mög-
lich wie Großveranstaltungen für rund 800 
Gäste. Modernste Licht- und Tontechnik 
sorgen für optimale Präsentationsmöglich-
keiten und das angeschlossene Hotel mit 
135 Zimmern bietet Übernachtungsmög-
lichkeiten für Gäste mit hohen Ansprüchen.

If you are looking for a special ambience for 
your event, you will find it in the Rheintal-
Kongress-Zentrum (Congress Centre Rhine 
Valley). The unique location on the „Cultur-
al Shore“ in Bingen is captivating – with an 
open view on the river Rhine, the legen-
dary Mäuseturm (Mouse Tower), the ruins 
of Ehrenfels Castle and the romantic vine-
yards. There are seven conference rooms 
and three halls available. Due to its versa-
tile and flexible room design, smaller as 
well as major events for about 800 people 
can be easily catered for. State-of-the-art 
light and sound technology provide excel-
lent presentation possibilities. The adjacent 
hotel with 135 rooms offers accommoda-
tion for guest with high standards.

Einzigartige Lage am Tor zum UNESCO Welterbe
Unique Location at the Gateway to the 
UNESCO World Heritage
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Raum-Nr./Kombination
Room No./Combination

Bezeichnung
Description

Größe m2

Size m2

Theaterbestuhlung*
Theatre Style Seating*

Seminar/Parlament*
Seminar/Parliament Seating*

U-Form*
U-Shaped Seating*

Bankett*
Banquet Seating*

1 – 45 25 22 16 –

2 – 45 – – 14 –

3 – 76 55 24 18 32

4 – 47 25 16 15 24

5 Rochus-Saal 105 100 45 24 60

6 Hildegardis-Saal 445 525 300 – 368

7 Stefan-George-Saal 130 165 90 30 65

8 – 108 100 45 24 56

9 – 55 45 25 15 24

10 – 56 45 25 15 32

3 + 4 Kombination/Combination 123 100 60 30 72

5 + 6 + 7 Kombination/Combination 680 784 435 – 400

8 + 9 + 10 Kombination/Combination 264 240 100 30 142

Foyer/Lobby Kombination/Combination 300 – – – –

Ausstattung

•	 Beamer 
•	 Beschallungsanlage 
•	 DSL-Anschluss 
•	 DVD-Player 
•	 Fernseher 
•	 Flipchart 
•	 HotSpot 
•	 Klavier 
•	 Leinwand 
•	 Meta-Planwand 
•	 Moderationsmaterial 
•	 Dia- /Overheadprojektor 
•	 Pinnwand 
•	 Rednerpult 
•	 Tagungsservice

(Drucken, Kopieren, 
Faxen) 

•	 Videogerät

Equipment

•	 Projector
•	 Sound system
•	 DSL connection
•	 DVD player
•	 TV
•	 Flipchart
•	 HotSpot
•	 Piano
•	 Screen
•	 Metaplan board
•	 Facilitation equipment
•	 Slide/overhead projector
•	 Pinboard
•	 Lectern
•	 Conference service

(printing, photocopies, 
fax service)

•	 Video player

Das Rheintal-Kongress-Zentrum bietet passende Räumlichkeiten für jedes Event: 
ob Kongress, Konferenz, Konzert, Bankett, Seminar, Workshop oder Präsentation 
– die Veranstaltungsräume sowie der große Saal sind mit modernster Licht- und 
Tontechnik ausgestattet und lassen sich individuell kombinieren.

The Rheintal-Kongress-Zentrum offers a suitable room for any event: whether it 
is a congress, conference, concert, banquet, seminar, workshop or presentation 
– the function rooms as well as the large hall are equipped with state-of-the-art 
light and sound systems and can be combined individually.

*Anzahl Personen/Number of person



Das 4-Sterne »nH-Hotel« schließt sich un-
mittelbar an das Rheintal-Kongress-Zentrum 
an. Alle 135 Komfortzimmer verfügen über 
Kabel-TV, Telefon, Föhn, Schreibtisch und 
wLAN. Entspannung verspricht der Well-
nessbereich mit Sauna, Dampfbad und So-
larium. Selbstverständlich gibt es in Bingen 
und Umgebung noch eine Vielzahl an weite-
ren Unterbringungsangeboten. Aufgrund 
der herrlichen Lage am Rhein und der direk-
ten Nachbarschaft zu den Landeshaupt-
städten Mainz und Wiesbaden ist das 
Rheintal-Kongress-Zentrum der ideale Start
punkt, um auch die historische Landschaft 
der Region zu erkunden. Die Tourist-Infor-
mation Bingen entwickelt gerne individuelle 
Vorschläge für ein attraktives Rahmenpro-
gramm zu Land oder Wasser.

The 4 star »nH Hotel« is directly adjacent 
to the Rheintal-Kongress-Zentrum. All 135 
comfort rooms are equipped with cable TV, 
telephone, hairdryer, desk and WLAN. Re-
laxation is guaranteed in the wellness area 
with sauna, steam bath and solarium. 
Needless to say that there are more ac-
commodation facilities in Bingen and the 
surrounding area. Due to its wonderful lo-
cation on the Rhine and its close proximity 
to the state capitals Mainz and Wiesbaden, 
the Rheintal-Kongress-Zentrum is the ideal 
starting point for exploring the historical 
landscape of the region. Tourist-Informa-
tion Bingen is happy to provide individual 
proposals for an attractive support pro-
gramme on land or water.

Traumhafte Übernachtung mit attraktivem programm 
Wonderful Accommodation with an Attractive 
Programme
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Kontakt/Contact
Tourist-Information Bingen am Rhein
Rheinkai 21
55411 Bingen am Rhein
Telefon	 +49(0)6721/184 - 201
Telefax	 +49(0)6721/184 - 214

tourist-information@bingen.de
www.bingen.de

www.rheintal-kongress-zentrum.de
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